
 

PARISH OFFICE  

Phone: (402) 342-1618 Fax: (402) 342-2640                           

Emergency Line/ Línea de Emergencia: (531) 222-7587 

Parish e-mail: office.iglesiasanjose@gmail.com 

NUMERO DE ATENCION EN  ESPAÑOL 

 (402) 502-1392 
Web: StJosephOmaha.org 

 

 PASTOR / PARROCO:       Rev. Rafael Majano 
    SENIOR ASSOCIATE:       Rev. Joseph Broudou 
 

PERMANENT DEACON / DIACONO PERMANETE   Mr. Gonzalo Palma 

STAFF / PERSONAL 

  Data administrator/Administrador de Datos         Juan Ignacio Iñiguez 
  Secretary  / Secretaria                   Mayra Duarte Chávez  

Saint Joseph Catholic Church / Iglesia Católica San José  

MASS SCHEDULE  

HORARIO DE MISA  

Weekday / Dias de semana 

Martes 7:00 p.m.  Misa  

Jueves 7:00 p.m. Misa  

Saturday / Sabado 

Saturday 5:00 p.m. Mass   

Sunday / Domingo 

8:30 a.m. Misa  

10:30 a.m. Mass  

12:00 p.m. Misa 

5:00 p.m. Misa 

CHURCH  LOCATION 

DIRECCION DE LA  IGLESIA 

 Church / Iglesia  

1723 S 17th  St  

Omaha, NE 68108 

 

OFFICE HOURS  

HORARIO DE OFICINA  

Tuesday -Friday/Martes-Viernes  

   09:00am - 12:00 pm 

   01:00pm - 05:00pm 

CLOSED ON MONDAYS 

CERRADO LOS LUNES 

     CONFESSIONS          CONFESIONES  
  Saturday & Sunday                                         Jueves 6:00 pm  
        4:00 p.m.                                                    Sabado y Domingo 4:00 pm.   

April 21st, 2023 - 21 de Abril, 2024 



OUR SUNDAY GOAL IS $           10,000.00    

5:00 p.m. Mass $ 192.00 

8:30 a.m. Misa  $ 2,430.92 

10:30 p.m. Mass $ 451.10 

12:00 p.m. Misa  $ 2,125.04 

05:00 p.m. Misa  $ 1,251.00 

Total Weekend Collection $ 6,449.96 

2nd Collection  (Construction) $ 1,624.00 

Total Weekly Contributions $ 8,073.96 

This Week's Surplus/Deficit   $ 1,926.04       

PARISHIONERS’  WEEKLY OFFERING  

 OFRENDA SEMANAL DE FELIGRESES 

APRIL  14TH, 2024 

Fiscal Year July 2023 June 2024           

 

Sunday: Acts 4:8-12/Ps 118: 1, 8-9, 21-23, 26, 28, 29 (22)/Jn 
3:1-2/Jn 10:11-18  
 

Monday: Acts 11:1-18/Ps 42:2-3; 43:3, 4/Jn 10:1-10  
 

Tuesday: Acts 11:19-26/Ps 87:1b-3, 4-5, 6-7/Jn 10:22-30  
 

Wednesday: Acts 12:24—13:5a/Ps 67:2-3, 5, 6 and 8/ 
Jn 12:44-50  
 

Thursday: 1 Pt 5:5b-14/Ps 89:2-3, 6-7, 16-17/Mk 16:15-20  
 

Friday: Acts 13:26-33/Ps 2:6-7, 8-9, 10-11ab/Jn 14:1-6  
 

Saturday: Acts 13:44-52/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/ 
Jn 14:7-14  
 

Next Sunday: Acts 9:26-31/Ps 22:26-27, 28, 30, 31-32 (26a)/1 
Jn 3:18-24/Jn 15:1-8  

Lecturas de la Semana del 21 de Abril 
 

Domingo: Hch 4, 8-12/Sal 117, 1. 8-9. 21-23. 26. 28. 29 (22)/
Jn 3, 1-2/Jn 10, 11-18 
 

Lunes: Hch 11, 1-18/Sal 41, 2-3; 43, 3. 4/Jn 10, 1-10  
 

Martes: Hch 11, 19-26/Sal 86, 1-3. 4-5. 6-7/Jn 10, 22-30  
 

Miércoles: Hch 12, 24—13, 5/Sal 66, 2-3. 5. 6 y 8/ 
Jn 12, 44-50  
 

Jueves: 1 Pe 5, 5-14/Sal 88, 2-3. 6-7. 16-17/Mc 16, 15-20  
 

Viernes: Hch 13, 26-33/Sal 2, 6-7. 8-9. 10-11/Jn 14, 1-6  
 

Sábado: Hch 13, 44-52/Sal 97, 1. 2-3. 3-4/ 
Jn 14, 7-14  
 

Domingo siguiente: Hch 9, 26-31/Sal 21, 26-27. 28. 30. 31-32 
(26)/1 Jn 3, 18-24/Jn 15, 1-8  

Mass Intentions/ Intenciones de  Misas 

Saturday / Sábado - 20 Abril  

5:00 PM Eng      † Celebrant intention  

Sunday April 21 / Domingo 21 de Abril 

8:30  AM Esp †  4to Aniversario Gerardo Pérez Rogel 

10:30 AM Eng   †  Celebrant intention 

12:00 PM Esp    †  Bonifacio Santiago Martínez  

5:00  PM  Esp    † Concepción Pereira   

Tuesday / Martes -  23  de Abril 

7:00 PM Esp      †  Lili Brizuela de Cabrita 

Thursday / Jueves -  25  de Abril 

7:00 PM Esp      †  Víctor Manuel Fernández  

Saturday / Sábado - 27 Abril  

5:00 PM Eng     + Lucila Garcia  

Sunday April 28 / Domingo 28 de Abril 

8:30  AM Esp †  5to Aniv. Eusequio Vargas  

10:30 AM Eng   †  Celebrant Intention 

12:00 PM Esp    †  Kevin Daniel Cruz Hernández  

5:00  PM  Esp    †  Mauricio Vázquez  

Readings for the week of April 21st 

You can now also make donations online  
¡Ahora también puedes donar en línea! 

Mass Ministry Schedule  
Horario del Ministerio de Misa 

28 de Abril del 2024 

MONAGUILLOS / ALTAR SERVERS    
  8:30 a.m. – Job Ortiz y Yul Ortiz 

10:30 a.m. –  Volunteer  
 12:00 p.m. – Paloma, Evelyn  y Edgar Luqueño 

5:00p.m.– Lili Marcos y Cristian Reyes 

MINISTROS. EUCARÍSTICOS  / EMHC 
8:30 a.m. – Librada Reyna y Macrina Esquivel 

             10:30  a.m. –  Paula Ybarra 
   12:00p.m – Ivonne Hernández y Maricela Vallin de Cárdenas 

5:00 p.m. – Camelia Reina y José Nava 

LECTORES / LECTORS 
             8:30 a.m. – Paty Varela y Rita Guadalupe Fabela 

10:30 a.m. – Paula Ybarra 
12:00 p.m. – Yesenia Rangel y Luis Torres 

5:00 p.m. –  Camelia Reina y Ignacio Chavarría 

 

Mass donations are $10.00 - Donaciones para Misa $10.00 
Para agendar una intención de misa, visita la oficina.  
To schedule a mass intention, please visit the office. 



MEDITACIÓN DEL EVANGELIO – 
ALENTAR UN ENTENDIMIENTO MÁS 

PROFUNDO DE LA ESCRITURA  
21 de Abril de 2024 

4º Domingo de Pascua 
 

 ¿Quiénes son nuestros pastores hoy en 
día? ¿Qué voces escuchamos? ¿A quién 
seguimos o hacemos caso? En una parte de 
la sociedad tan materializada, que busca el 
poder personal olvidándose de los que lo 
rodean y envuelta en la tecnología tan 
avanzada, es casi imposible distinguir al 
buen Pastor. Ensimismada en sí misma y en 
sus caprichos egoístas se aleja fácilmente 
de la verdad y la justicia tan necesarias 
para el acercamiento al pastoreo de Jesús 
por medio de su Palabra. Sin embargo, si 
ponemos atención en medio de la vida 
cotidiana, nos daremos cuenta que sí 
existen pastores que arriesgan la vida por 
sus ovejas. Como ejemplo vivo, tenemos al 
Obispo de la Diócesis de Matagalpa, 
Nicaragua, Monseñor Rolando Álvarez 
condenado a 26 años de cárcel por decir la 
verdad y buscar la justicia para su 
comunidad.        
 
El Papa Francisco como nuestro máximo 
Pastor nos invita a ir hacia nosotros 
mismos y reflexionar en lo siguiente: 
“Queridos hermanos y hermanas: en este 
tiempo, muchos pensamientos y 
preocupaciones nos llevan a volver y a 
adentrarnos en nosotros mismos. Prestemos 
atención a las voces que llegan a nuestros 
corazones. Preguntémonos de dónde 
vienen. Pidamos la gracia de reconocer y 
seguir la voz del buen Pastor, que nos saca 
del redil del egoísmo y nos guía hacia los 
pastos de la verdadera libertad (05-03-
2020). En este domingo hagamos nuestras 
las palabas de Jesús y sigamos su ejemplo 
de guiar a los que amamos por el buen 
camino. “El buen Pastor da su vida por las 
ovejas” (Juan 10:11).  
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GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE 
DEEPER UNDERSTANDING OF 

SCRIPTURE  
April 21, 2024  

 4th Sunday of Easter 
 

 Recently I was with my little dog Libby at 
a retreat center in the Arizona desert. I sat in 
a chair near a ravine filled with shrubs. 
Unbeknownst to me, Libby wandered down 
there and disappeared. Suddenly an animal’s 
wild shriek erupted from the area. Without 
thinking, I bolted down into the ravine fully 
expecting to see coyotes, javelinas, or 
rattlesnakes. I didn’t care. I desperately 
wanted to get Libby out of there, without any 
self-regard. Before I could face whatever 
danger lay hidden, my dog blissfully trotted 
out from an entirely different area, utterly 
unaware that I had (quite heroically) just 
placed my life on the line.  
 

When the adrenaline wore off, I thought to 
myself: how far would I have been willing to 
go to save her? I don’t know. But I do know, 
if I had literally died, my friends and family 
would have certainly thought me insane for 
dying for a dog. No offense, Libby.  
 

How passionately Jesus wants us to know 
him and his willingness to die for us! This 
week he says, “I know my own and my own 
know me,” and “I lay down my life for the 
sheep.” Here we encounter an insanely 
excessive love for us. Christianity is a 
relationship and not simply a religion or 
ethical code. In Jesus, God rescues and saves 
us. He laid down his life for you and me — 
and he has taken it up again. So often we are 
like Libby — blissfully ignorant of the reality 
of both our spiritual danger and his saving 
love. This Easter season, the risen Jesus 
calls us to be more conscious than ever 
before about his love. He never ceases to lay 
down his life for us.    
 

—  Father John Muir 
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7th and Pacific  (402) 3453438 

¿Qué es una peregrinación? 
 
Pregunta:  
¿Qué es una peregrinación? ¿Por qué la gente va a 
ellas? 
 
Respuesta:  
Una peregrinación es un viaje espiritual para visitar un 
lugar sagrado, tal como el santuario de un santo, un lu-
gar donde se ha aparecido la Santísima Virgen María o 
una iglesia o capilla histórica. Lo que diferencia a una 
peregrinación de unas vacaciones y a un peregrino de un 
turista es el espíritu con el que se hace el viaje. Las pere-
grinaciones son realmente un símbolo de nuestro viaje 
espiritual en la vida, recordándonos que este mundo no es 
nuestro verdadero hogar y que pasamos nuestras vidas 
viajando hacia nuestra patria, que es el Reino de Dios. 

Las peregrinaciones, que pueden ser tan complejas como 
un viaje a Roma o Tierra Santa o tan simples como visitar 
el Santísimo Sacramento en una iglesia parroquial local, 
también son una oportunidad para que salgamos de los 
ritmos y límites de nuestra vida diaria para buscar nues-
tra conexión con Dios de una manera especial, visitando 
un lugar santo. A veces, como en una fiesta especial, un 
jubileo o el aniversario de la dedicación de la iglesia, 
también se pueden ofrecer gracias especiales (llamadas 
"indulgencias") a los peregrinos, lo que ayuda a enrique-
cer nuestra experiencia de la celebración. 

Al final, las peregrinaciones son un antiguo acto de devo-
ción y algo que cada uno de nosotros puede poner en prác-
tica, ayudándonos a descubrir cómo Dios está presente en 
el mundo que nos rodea, en lugares cercanos y lejanos. 
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What is a Pilgrimage?  
 
Question: 
What is a pilgrimage? Why do people go on 
them?  
 
Answer: 
A pilgrimage is a spiritual journey to visit a holy site, 
such as the shrine of a saint, a place where the 
Blessed Virgin Mary has appeared, or an historic 
church or chapel. What makes a pilgrimage different 
from a vacation and a pilgrim distinct from a tourist is 
the spirit in which the journey is made. Pilgrimages 
are really a symbol of our spiritual journey in life, re-
minding us that this world is not our true home and 
that we spend our lives journeying to our homeland, 
which is the Kingdom of God.  
 

Pilgrimages — which can be as involved as a trip to 
Rome or the Holy Land or as simple as visiting the 
Blessed Sacrament in a local parish church — are al-
so an opportunity for us to step out of the rhythms and 
limits of our daily lives to seek out connection with 
God in a special way, by visiting a holy place. At 
times, such as on a special feast, a jubilee, or the an-
niversary of the dedication of the church, special 
graces (called “indulgences”) can also be offered to 
pilgrims, helping to enrich our experience of the cele-
bration.  
 

In the end, pilgrimages are an ancient act of devotion 
and something that each of us can put into practice, 
helping us to discover how God is present in the world 
around us, in places both near and far. 
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